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VILD MORGON




I

Vild vind över våg!

Det brusar i skog

det gormar i fjäll —

herrejestandes säger de saktmodiga.



Gammalt träd

runkar på mosstäckt skalle —

ungträd slår böjningsfriskt takt.

Stormsvalan skriar i motvind

jubelsång.



Allt fallandes brak

sammanblandas med nytt livs

sprickningssmäll.

Gå undan — här kommer vi!

I kaos föds kommande kosmos.







II

Den vilda morgonen

bär mig på sina vingar.

I farten avskalas mina lagar.

Ännu är du ej naken,

skriar måsarna;

ännu är du ej fri,

viner de virvlande flisorna;

din själ bär ännu galoscher,

hostar stormen.

Halvfärdig? — låt gå för det!

Helt färdig är blott lugnet — döden.









ORKESTER





I

Efter det stora deliriet —

jakten efter a:et —

kommer lugnet före stormen:

dirigenten.

Han knackar tre gånger i pulten

med sin stav,

och berget låter vattnet rinna.







II

Först sitter de alla

som ruvande olycksfåglar.

En ensam fagott kraxar:

kråka med näsblod.







III

Si de skuttar fram —

klarinetternas kvartett!

Si de är lekande hundar

och bockar med horn!

Si de skvattrar som pigor på dans!

Så ovigt de flirtar —

si nymfen grimaserar:

oboens tupplustiga krumelur.







IV

Som en fransman

parlerar cellon i näston:

»Jag älskar dig, dyra,

det får jag bedyra —

äh!»

Men basarna brummar:

håll käft-käft-käft,

håll käft,

krä-ä-ääk!







V

Inte mera, låt bli!

Håhåhå! vrålar basunerna.

Det knakar i fogarna!

Håhåhå! vrålar basunerna.

Men senorna sträcks ju —

jag spricker!

Håhåhå! vrålar basunerna.







VI

Pà violinernas silver

breder solocellon

sitt gredlina sammet.

Snart sprutar trumpeten kopparrött.

Mot denna fond

tecknar flöjterna färglösa linjer

ur ett lyckligt liv.









STORM IGEN!





I

Evigt ung

hälsar jag dig

gamla storm!

Tid på

att stoppa kantilenerna

i västfickan

och träda dansen igen.

I tidens takt

steppar

våra järnklackar

sin liliputåska.

Det faller gudar —

mänskobarn står opp.







II

I bitar

flyger jag

över landskap.

Och faller ner —

i atomer.

Men stiger opp som hus

och gräs och berg —

monument

av min vildhet i vila.







III

Som svalan leker med katten

leker jag med mitt mänskoliv.

Och vet att det grymma

kan rispa opp magen.

Och tror att det listiga

är stor herre på jorden.

Men jag är den amoraliska stormens

neutrala hjärta.

Intet dräper sånt!









BLIXTPORTRÄTT


Bach

Du spelar flöjt i skogen.

Och skogen lär sig melodin

och blir en orgel.

Och mänskan hör dess sus

och säger: stormen går!







Balzac

Du —: snillets papperskorg

med alla kasserade luntor;

på din solkiga manschett

skrev du

mänsklighetens historia.







Bellman

Det sprittande sura vinet —

det är du.

Den bäska smaken i munnen

dagen efter —

även du.

Alla fyrväpplingar — du,

alla bakhusnässlor: du.

Du:

nattens gud —

på blanka dagen!







Björling

Guds vessla går på jakt.

Och hittar skalbagg morot

peruk jazz.

Och fäller pepparkorn

namnam rävgift.

Änglarna tjöt:

han tuggar visselpsalm

i livets portgång!







Blake

Gud står på mänskans mage,

utspyr eld.

Solen är rökparasoll

och alla tankar dunkla.

Vem vet: när kvalmet gått

skall mänskan gnugga sina ögon,

se i klarhet.

En blomma vrider sig groteskt

av samma längtan.







Couperin

Ett pipat krås, ett enkelt hjärta,

ett ben som gör krumelurer;

gobeliner och fanstygsalkover.

Spröd som en spinett.

Tung som en suck.







De Coster

Sol gassar

på det landet Brabant.

I väderkvarnens skugga

kysser vandrande riddaren jungfrun,

drar pliten och hugger månen

för att engång äta

på äkta silverfat.



Det växer barn på alla dina grenar,

frodiga, solbrynta,

sorgbortvisslande som du!







Gogolj

Mig lurar du ej:

oljegråt, gnisselskratt.

Du vände dig mot väggen och dog —

att andra ler livet och lever.

Surgurka! — törnets rosor.







Kivi

Jag ser din mun i skratt, med

höhö-läppar mysa:

de mänskorna!

Jag ser din mun i bitter ledsnad

mumla:

mänskorna!

Jag ser din mun — tomt streck i intet —

dräggla vanvettsgrubbel:

mänskor!







Lagerkvist

Ett hus i svart granit;

ingen dörr, intet fönster.

En död och några vaxljus.

Fläskiga spöken flåsar.

Skräcken går som poliskonstapel

och för gåtan i finkan.







Mombert

En naken man på ett naket berg —

de är det enda i kosmos.

Och mannen dräglar stjärnor ur sin mun —

det blir till världar, med mus och man.

Och mannen ler — det blir till salighet;

och kvider — det blir till ångest.

Och mannen far med handen över ögonen —

försvinner allt: man, naket berg,

stjärnor och världar, skrattsalighet,

gråtångest — med mus och man.

Det är det enda i kosmos.







Poe

Världsfrånvarande

genomkorsade du världsalltet;

på måfå

öppnade dina säkra händer tingen.

O skräckens ingenjör! —

så dina pulsar bultar

av fantasins rogivande narkotica.

Du hungrig, du? —

det var väl därför som din själ

var natt sprack ut

i övermätta blommor.







Södergran

Stjärnfångerska! —

din håv är glitterfull

av gudabrak

och döda blommors prassel.

Ofödd såg du allt;

sjuk botade du friska.

Ingen avlade diktmygg som du:

livslevande,

blodsugande.









DET FORNA BARNET





I

För varje nytt ord ur barnets mun

blir rymden högre,

för varje nytt steg som barnet tar

vidgar sig jorden.

Snart blir det »jag»

och stampar sitt första trots

mot golvets tiljor.

Då viker änglarna.

Då kommer demonerna

med lust och lidande.

Och så krymper det och blir sig själv,

sur och jäsande.

Sen kryper det i jorden

ehuru det först växte

mot solen.







II

Dagen lång leka,

dagen lång skratta,

natten lång sprattla i sin sömn.



Dagen lång arbeta,

dagen lång förtvivla,

natten lång grubbla —

barn: vad har jag gjort av mig själv?







III

Och kan jag ej älska mig i mig

så kan jag dock älska mig i dig —

jag tror då jag ser på dig!



Dina ögon är så rena —

och du tvättar dem så sällan!

dina fötter är så starka —

och du kan knappast gå!

och ditt joller sen —

så lent det smeker tingen;

ej sjöng jag nånsin stjärnorna så.



Barn du, bror du:

din lilla fot

vet enda vägen hem.







IV

Skall även du få märket på din panna,

i nätter irra ensam och förtvivlad

och känna varat som ett spikigt ok;

och stappla vägar som du aldrig velat,

och ljuga för att finna sanning, slå, bedra

för att nå målet, och sist, på bara knän

i stoftet krypa, tiggande

om en bit oskuldsvarm barmhärtighet —:

med torra läppar läppja ljusa minnen

från bottnen av ditt forna ljusa jag?









DEN LUSTIGA VÅREN





I

Det är så lustigt om våren:

man bara gråter,

man bara skrattar,

man bara —

är.







II

Tja-tja, säger den halta skatan.

Nu går dom så där,

och sen gör dom så där —

men vem skall sköta ungarna

om hösten?



Murket talat, halta skata!

Jag nästan tror

du har kova på banken

och »Andliga betraktelser»

till aftonspis.

Så de anständiga kan vara oanständiga

om våren!







III

Får jag kyssa dig på handen, lilla enrisbuske,

och lägga armen kring dig, stora sten?

Får jag kittla dig i skägget, mossetuva du,

och bita i din silvernäver, björk?

Får jag riktigt vara ljus igen

och riktigt mörk igen?

Och fråglöst växa

svarlöst dö —

som gräs som gror?







IV

Ryck till dig fröjden! —

som en islossning.

Begär ej, fråga ej om lov —

tag!

Bevara ej — slösa!

Bliv ej —

var!









LJUST FULT VACKERT MÖRKT





1

Heter Diktonius —

ljuger som alla andra.

Ej visor jag sjunger —

betong,

har inga tankar —

ett järnskelett är mitt inre.

Mina linjer är explosionens,

min värme kraterns —

söker du svalka

ger jag dig isblock,

förstår mycket,

vet knappast något —

men vad rör det dig!







2

Elden blommar i mig! —

ej ranunkel: krater!

Brandkatarakter och lidelseforsar.

Aska stenar och kol.

Sot

stoft

lava lava.

Gruset jäser

graniten får liv

berg bräcks

kontinenter skakar —

mänska mänska

gud gud —

Du:

elden blommar i mig!







3

Mitt ansikte gråter i mörkret —

men jag vet jag är av granit.

De vildsinta floderna slipat mig glatt

men hård:

min själ har ett sällsamt leende.







4

Min dystra lidelses vimmelkantiga

glädjekurvor

ser ingen.

Men jag vet att min mörka pil

skall tränga in i solens ljussköte

som dunkel blixt på blanka dagen.

Då födes tungsint lätta barn!







5

Jag halkade

och föll —

och blev mänska.



Gud så jag sprang! —

som alla andra råttor.

Det kallar man

kampen för tillvaron,

men det är bara skräck.



Jag är alltjämt

i farten

och söker stället

där jag föll

för att slippa bort.







6

Mitt raseri! —

med blommor!

Fält svindlar färgglöd,

jord har andtäppa,

sol strömmar

störtar

går brådmoget rakt på sak.



Mitt raseri

svävar lätt bris

över vällustäng.

Jag hurrar för varje famntag!

Min vildhet

känner inga tyglar.







7

Jag är

det hårdaste trotsets

uddiga innanmäte.

Den gnisslande kontakten

med livets sidenhy

skräcker mig ej.

Jag hatar

solen månen vadsomhelst

och dig.

Jag älskar mitt hjärtas sorg,

min andes mörker

och min själs förtvivlan.







8

Jag diktar ej i former,

men i mänskokött.

I allt kött finns senor, brosk,

fula ting, nervslimsor.

Det kan vara skönt —

men skär det i bitar:

det är fult.

Jag är alltid i bitar —

där håller ingen limning.







9

Man rev av örnen klon och sade:

se, den haltar!

Man bräckte näbben dens och sade:

hugg, din fan!

Man stack dess öga ut och sade:

se nu!

Man bröt dess vinge av och sade:

flyg nu!

Man stoppade i bur och sade:

sicken örn!



Men örn är örn

om den så är kadaver!

Riv bort dess klo, bräck näbben, bryt dess vinge,

stick ögat ur, stäng den i tusen burar —

av sånt är sammanfogat örnens stora hårda öde,

allt sånt är luft för örnen stora hårda flykt.







10

Långt är från mig alla riddarelater;

jag kämpar ej, jag slåss,

oregelmässigt och vilt

med smutsiga busnävar

och olovliga sparkar.

Mången ger mig ej

sin välsignelse.

Men jag sjunger

medan jag slåss.



Ej den glittersträngade harpan

är mitt instrument,

ej den trånsjuka cellon

eller oboen som kuttrar

och kacklar —

men visselpipan som skriker gällt


mellan sårfrusna läppar.

Dock, jag vet:

den sätter tidens tåg

i rörelse.









LINDANSAREN





I

Foten här

repet där

rymden över

klyftan under –

jag.







II

Med öppet gap

och tungan bjärt i halsen

står mängden slukar mina upptåg.

Blir den ej nackstyv småningom?

Den tror jag skämtar —

vet ej av linans kittlingsvällust

och sväva-över-djupetsfrosseri.

Blott piruetter ser den

i bengalisk belysning —

jag ser den, det och allt.







III

Herregud viskar mängden på stranden

herregud suckar modern i hemmet —

herregud herregud.

Men jag får ej tänka på gud eller djävul

utan blott på mina fötter som måste gå

och min hjärna som måste hålla balansen.







IV

Nästan nästan.

Nästan död, förintelse — intet.

Ack vad de skrikande skulle blivit —

stumma!

Men »nästan» är — icke för mig.







V

Bara ett streck

och jag

och forsens brus

och mängden på stranden.



Bara ett streck

och linan är hal

och mina fötter slintar —

och min hjärna räddar situationen.



Bara ett streck —:

tack gud för denna millimetersmatta!

för mina fötter bred nog

att leda mig till mitt himmelrike.









DEN MÖRKA VRÅN





Men

Detta liv!

detta »att vara mänska»!

att leva! — härligt! —

ryggmärgskittlande

sammetslentsmekande

härligt;

att vara barn

lära sig gå

tala

skrika

med svettiga fingrar skörda

den första synden

med svettigt hjärta

känna den första ångern —

härligt! —

att mogna


att bli man

att strida —

o att strida till den sista heta blodsdroppen! —

genom ångestår pressa sig

till några stumma praktskrikande

sällhetsögonblick;

att bli ensam —

jag talar nu om det härligaste:

det-som-icke-alla-får;

att känna sina egna

patenterade former

gräva sig fram ur massgröten;

att bli ett berg;

att skratta åt himlen

och hånle åt mänskorna;

att tum för tum

steg för steg närma sig

det många namn havande

namnlösa Högsta —

härligare än härligt

(orden slutar — musiken tar vid):

largo maestoso —:

den ovanifrån sedda bullersamma furiosons

släta

solskenskinande kraftövermättade

viloyta —

punkt.



Men.

Men men men.

Men.



Men maskarna äter allt.

De äter allt.

Och kvar blir blott några hål.

Några tomma hål

för några svarlösa frågor

att krypa igenom.







Skrattet

Varför skrattar mänskorna?

Jag tål det ej —

det är som deras fräckhet blommade

i detta meningslösa grin.

Deras ansikten blir så fräna när de

skrattar.

Varför blottar de sina ruttna tänder?



Bättre vore

om de gömde sina ansikten i sina händer,

bete sig fast i sina fingrars innersida

visande mig blott sina kantiga armbågar

vilka dock ej ljuger, ej ljuger

som deras simmiga ögon, deras lömska

mun,

deras av hortankar genomgröpta panna.


Det är ej något gott i mänskornas skratt.

De har ej lidit nog,

de har ej gått på kantiga stenar nog,

ej ätit stenar nog

ej blivit korsfästa nog —

tusen gånger tusen mänskosläkten måste dö

förrän de lär sig skratta.



Men då skall jag älska dem.

Då har de stjärnskrattet, stjärnornas

skratt:

det tysta hårda kalla varma mjuka ljusa:

smärtans leende mot fröjden.







En munter visa

Frenetisk fröjd! —

bullrande skratt

pustande flämtningar —

paroxysmer och spasmer.



Man lever — vad är att leva?

Man dör — vad är att dö?

Nej —: låt oss sjunga

en liten munter visa!



På denna lilla vintergatsvärld

går det lustigt till — hej!

I becksvart vinternatt

går alla vintergatsvärldars solar — hej!

Är ej allt mänskokött emellanåt

så lustigt främmande?

Ja — varför har vi ej fjäll

på våra lemmar!



Frys, själ! — men kött: spring!

det finns så mycket stickande än

för dina degenererade nerver.

Aj så du gråter, hjärta,

men vi och ack varför?

Du är ju dock min lilla kära varelse.







Granit

Förstenade är mina ådror,

alla atomer pressade till ett block,

kargt och grovt;

het var jag,

kall är jag,

härdad;

ej sol smälter mig,

ej köld spränger mig,

mången borrspets brustit mot mitt pansar,

ej finns den häfstång som lyfter mig,

berg.



Granit.



Men jag har lust att rusa fram,

bli grön skog.

jag ville flamma som norrsken,

vridas i blixtparoxysmer;

rörelse ville jag vara,

dödligt livsliv,

ej denna konturattityd

mellan tid och evighet.

Källan gråter vid min fot,

sländan har sin sjutimmarsglädje,

men jag har blott en enda mask

för alla mina lidelser.




Det är långt

att leva granitliv,

det är långt

att dö granitdöd.




Jag rasar,

slår pannan blodig,

klöser mitt kvalda hjärta

häver mitt skrovliga skri:


het var jag,

kall är jag —

jag vill jag vill —!



Men vad båtar det

granit.









FART





(Det fanns en lust att bli gud —
det finns en lag att bli mänska.)





I

Hård fart för lösa tyglar!

Allt är så vilt —

att det står stilla.

Nu födes i stumhet

det största skriet: tigandets vrål.

Och mask står upp,

blir jätteberg,

bär på sitt runda huvud

fröjdens kantiga krona.







II

Jag vet ej

vem gav mig sparken

eller klappen på manen —

men jag rusar i väg.

På jorden

gav de mig allehanda namn

och jag prövade tillvaron

i mänskoskinn.

Det var tänjbart,

men min fart rymdes ej i det.

Snart rusar jag vidare

för att få andra namn.







III

Jag klämmer sporren

i hingstens sida:

ännu högre!

Vi är nästan hos gud —

då sparkar den bakut

och jag ramlar —

nedför alla helvetets trappor.

Vi är nästan hos fan

och jag ber:

ännu lägre!



Skön är pilens flykt!







IV

Det regnar stjärnor

i mitt tvättfat —

dem skänker jag

första bästa tiggarmunk.

Gatflickorna

får mina ädelstenar.

Men farten stal jag

ur gudarnas säck —

de slog mig med mänskolyten.

Så blev jag stormdjävul:

sönderskavd knekt

på himlens ystra hingst.







V

Ännu ett språng —

sen står jag stilla.

Men språnget för mig

i vildaste virveln.

Jag slipper ej bort,

jag släpper ej bort dig,

liv.

I hat

födde vi

många barn.

Vår kärlek

skall binda kransar

på vår obefintliga grav.







VI

Jag kan låna mig att dö —

men min eviga kraft

testamenterar jag andra.

De börjar där jag slutade.

De för vidare mitt baner,

det fartomsusade,

hjärteblodsbestänkta.

De skall aldrig plantera det nånstans —

de skall slunga det framåt

som ett spjut och en fackla.

Kedjan brister aldrig;

jag är en trotsig länk

och så är även de.







VII

Jag grät

ty jag var mänska.

Snart skrattar jag

så översinnligt att ingen hör det,

ty jag är så jordisk.

I mullen är mitt glada paradis!







VIII

Jag reser monument

åt det kommande!

Fladdrande ord

lössläppta fraser —

mitt heliga raseri

gör min svada berättigad.

Mina monument

spränger ej himlen —

de tränger in i jorden.

Den skall svälla av deras saft.

Den skall bära barn, urskogar,

pyramider, mossa och stenkolsschakt.

Den skall föda diktare

vilkas stjärna är jorden

och som kysser dess mull

lika hett som jag.


Eviga jord,

kommande värld —

mina framtidsmonument

är du!












IX

Det fanns en lust att bli gud —
det finns en lag att bli mänska.
Störta in genom livets dörr,
störta ut genom dödens —
du möter dig själv på andra sidan
i paraddräkt,
mogen till nya nakna strider.
Den bundna friheten
är tvångets öppna väg
till mänska, gud.














II


STENKOL

















Trädet

Av frukter mogna gyllne dignar trädet,

men maskhål stirrar där

som tomma ögonpar

och bladen besmutsas

av lönnlig sjukdoms slippriga saliv.



Du mänsklighet

som livnär dig av trädet,

som söker skydd och skugga under det

när stormar hotar och när hetta bränner —

skall du väl låta

onda krafter giftigt mörda

ditt väsens nerv?



Nej! – dina nävar slå kring hjärteträdet,

grip om det hårt

med senigt spända muskler:

må bröstet sig till blods mot barken riva —

du skall dock

skaka maskarna ur livets träd.












Jag har blott ord –

Jag har blott ord —

men I som slån:

låt era järnsläggor gå

tills världen blir

vad vi vill att den skall.



Jag har blott ord —

man missförstår.

Men ett man aldrig missförstår:

när era järnsläggor går

och unga armar hugger på

med muskler utav brons.



Jag har blott ord —

slå ned vart ord! —

de är blott hinder, kraftens mord.

Och hamra på och dundra på,

låt era järnsläggor gå

tills mänskan blir

tills världen blir

vad vi vill att den skall.







Marseljäsen

Blott några korta takter,

några framrusande segerfanfarer

av vem vet vem —

i hjärtat vrider de sig som en jätteborr,

vrider mänskligheten mot sin morgon.



Brysk upptakt,

uddiga marsch-gå-på!-accenter,

släggslagsliknande slut:

rödmössorna kommer,

bajonetter blixtrar i solljus —

på lätta fjät dansar friheten

framför trälaskaran,

eggar, berusar,

visar fjärran mål.



Men tyst:

vad jämmer i dessa mellanliggande tonföljder:


brustna ögon, stelnat blod, kalla lik,

miljoner fallnas jämmer,

miljoner fallnas sista skri.



Marseljäs! —

hotsång segersång frihetssång! —

om festbasuner framsmattrar dina tonmassor,

om begravningshorn dämpat nynnar dig,

om ett möte framsläpar dig i frusen takt —

i dig är den eld

som kör oss

genaste vägen till målet!







Hjältegravar

Monument i granit och brons:

gestalter med svärd i hand,

döende ynglingar, sörjande fosterland —

på torg och i skvärer med blomplanteringar

bilder

som talar, skriker, prålar:

hjältegravar! hjältegravar!



Kullar i djupaste skog,

snötäckta, undangömda,

utan stenar, kors eller namn —

ej ens omgärdade;

några okända kullar blott.

Men det viskar, det spelar i skogen,

barkbrödsskogen, timmerskogen:

hjältegravar! hjältegravar!







Arbetet

De kan röva av dig allt —

men icke ditt arbete;

de kan piska dig —

men icke ditt arbete;

de kan neka dig uppfostran, civilisation,

kultur, konst —

men icke ditt arbete;

de kan behandla dig som ett djur,

hålla på svältföda, flå, bespotta —

men icke ditt arbete;

de kan mörda dig —

men icke ditt arbete.



Arbetet är mera än du,

minns det —

och arbeta!







Påsk

Jorden är uppstånden!

Se mänskans, se naturens bojor brast!

Allt ilar nu sin väg i skyndsam brådska:

moln, tankarna och flodens fria bölja.

Uppåt! Framåt!

Jorden är uppstånden!



Än är det långt till sommar, skördetid,

och mycket spirningsungt av nattens kyla dräpes.

Men varje vår är dock vägvisarvår,

som sjunger, manar, tröstar, låter ana:

engång —

engång skall komma alla vårars vår

vars sol ser mänsklighetens tunga bojor brista.



Då skall på annat sätt en väldigare kör

med toner än ej hörda jubelsjunga:

Uppåt! Framåt!

Jorden är uppstånden!












Stenarna lever!

Århundraden har ropen ljudit:

bröd! rättvisa! frihet!

Århundraden har svaret hetat: stenar!



Kanske det alltid skall heta så?

Kanske det tusenåriga riket

alltid skall komma — efter tusen år.

Men — då är ju vi döda!

Än sedan?

Stenarna lever! —

de stenar man stenat oss med.

De bildar grunden

till framtidens palats.

Århundrade — låt ropen ljuda:

bröd! rättvisa! frihet!







Tegelbärarna

Just nu —

i denna helveteshetta,

i denna störtflod av sol

som sticker, sveper,

nästan dräper allt

i sin välmenande omfamning —

några arbetare

bärande tunga tegelbördor

på sina skuldror

längs skrangliga ställningar


våning efter våning

oppåt.

De är barfota

och deras nakna fötter

lämnar våta spår

efter sig:

svett.

De tänker knappast något.

De är bara svett

och en styrka som bär.




Men jag tänker:

det är bra att ni härdar er —

för det kommande jobbet.

Bra att era brunbrända kroppar

är friska och muskelstarka,

bra att ni lär er gå,

bärande tunga bördor,

oppåt.

Ni tänker ej —

men ni är en symbol,

en bild, ett tecken

av hela mänsklighetens utveckling

genom arbetarklassen.


När helveteshettan är slut

skall i era fotspår,

ur er svett

livets blomma spira

som aldrig förr.












Klocksång

Klockan klämtar malmen dånar:

Jorden sover mänskan sover,

onda drömmar gör sig breda,

onda krafter makten äger,

onda tankar mördar livet.

Få vet vad de vill —

alla gör vad de ej vill.



Klockan klämtar malmen dånar:

Jorden vaknar mänskan vaknar,

goda drömmar blir till sanning,

goda krafter makter övar,

goda tankar kryddar livet.

Alla vet vad de vill —

alla gör vad alla vill.







Ave! — Ve!

Ave caesar!

Gladiatorerna går

taktfast trampande

att förlusta dig och ditt sällskap

för en stund

med blodiga skådespel:

kämpande mot varandra eller vilddjur

eller hur det dig lustar,

väldige.

Ave caesar!

Täckes skratta behagligt

när vi genomborrar varandras bröst.


Täckes låta din blick vila på oss

när odjuren gräver i våra tarmar.

Täckes lyfta din tumme eller sänka den

enligt din nyck,

när segrarens svärdsudd kittlar

den besegrades strupe.

Hur du än vill: vi — dina trälar —

gör allt —

mäktige,

finner din nåd i det.




Ve caesar!

Gladiatorerna kommer

taktfast trampande

att straffa dig och ditt sällskap

för alla tiders blodiga skådespel.

Vi kastar dig ej på arenan —

vi söker dig i ditt prunkande palats.

Vi tussar inga vilddjur på dig —

dina gärningars följder blott.

Och vi skrattar ej åt dina lidanden —

våra tänder är bistert sammanbitna.

Ve caesar!

Fåfängt bligar ditt skevande öga


på våra tummar —

de är stadigt vid trycket.

Hur du än ber: en vägg,

ett skott —

vi, dina trälar, gör det,

har ingen nåd.












En julnattsvisa

I denna natt, för partusen år sedan, föddes ett

barn

(säger man),

fick namnet Jesus, vart snickargesäll, profet

(berättar man),

korsfästes för våra synder, frälste oss

(trodde han).



Men i denna natt, efter partusen år, står vi här.

Ett realt faktum: hundramiljoner svältande satar,

till jorden tryckta, i våra stinkhålor döende,

med piskornas blodmärken på våra ryggar

förenande våra tarmars hungersång

till kyrkklockornas bingbång,

i morgon — liksom alla de partusen gånger

365 dagar som gått —

pressande vår livskraft till förbannelsearbete

för att öka rekordkapaciteten av några fräckas

bukar

(att vi ids!).



Men jag

med min »logiskt tänkande hjärna» av 20:de

seklet säger:

Jesus har aldrig funnits — vi är beviset.

Och han skall aldrig komma.

Det är vi som engång skall bli mänskosö-

ner.

Det är vi som skall hamra korsen — åt pi-

latusarna, ty vi vet det rätta.

Det är vi som skall skaka av oss vår uselhet.

Det är vi som skall frälsa oss själva.







Vår vägkost

Ännu är vi för många, så alltför många:

en hop här, en där,

fåfängt tvistande om de galoscher

man bör ha på sig

då man promenerar den hala vägen

till himmelriket.



Liksom man alls borde ha galoscher

på den vägen!

Liksom man inte borde springa barfota —

just barfota, med blödande labbar! —

för att lättast kunna ta

alla språng.

En naken fot, en klar hjärna, ett realt mål —

och ej att glömma hjärtat under västen —

se där våra fortskaffningsmedel

och vår vägkost!







Den röda dimman

I natt jag sjunger,

morgon jag förkunnar:

bröder —

snart kommer röd sol

och uppiskar med sin skaparhetta

allt till dess högsta intensitet.

Men ett säger jag:

akta er för den röda dimman

som föregår solens ankomst!

Den förvirrar allt

och dryper fanatismens dårfrön

i era alltför eldfängda

hjärtan.

Samlen kyla i era huvuden! —

blott skarpa ögon

ser genom rökfantomerna


framtidens skepnad.

Sätten med lugna händer

isbetslet i djurets mun —

och jorden plöjes färdig.












Det skulle så ske

Det skulle så ske,

att två oskyldiga män

skulle kallblodigt mördas,

för att the biggest in the world

skulle inneha rekordet

även i det facket.



Vad gjorde Europa,

denna låtsas-vitabandist

och skenheliga moralnucka

och självgjorda kulturskyddsängel,

som så ömhjärtat vill bevara

alla snälla barn

från barbariet i öster

och väster

och de övriga väderstrecken?


Det flaxade lite med de randiga vingarna

i pressen och på gatorna

och fällde ymnigt med äkta krokodiltårar,

men inte kan man blanda sig

i en främmande stats inre angelägenheter,

i synnerhet när den är

the biggest in the world

och den gamla kontinentens största

borgenär.





Leve Europa! —

och dess fariseiska tankar

och dess nesliga rädsla.





Och leve även U. S. A.! —

och det glorrika stjärnbaneret!

Detta sistnämnda kommer sannerligen

att leva länge,

ty natten mot onsdagen 24. 8. 27.

föddes två nya stjärnor i det,


som skall bevara sin lyskraft

genom tiderna

starkare än de andra.

Ur den elektriska stolen

sprang gnistor

vilka tände miljoner hjärtan

i stället för de två som de dräpte.

Ett nytt Amerika, ett nytt Europa —

en ny värld, resligare, ärligare och

modigare

än den nu existerande —

skall följa de två stjärnornas

smärteskimmer

och veta

att det skulle så ske

därför att mänskligheten behöver

vårdtecken.







Hymn

Våld kan ej bryta oss,

makt ej till marken slå —

vi har gudarna med oss:

våra händer,

våra hjärnor,

våra hjärtan som slår

för frihet,

för mänsklighet,

för morgon som gryr.






















III
















DEN STORA FLYTTNINGSDAGEN


Sten dånar

asfalt brummar doft:

den stora flyttningsdagen!



(O, det är bara packet i förstäderna

som bråkar!

Dåliga löner, intet bröd —

nog känner man den trallen!

Så låt dem veta hut, för fan! —

kör dem i fängelse

eller ge dem litet bly —

det är bäst och billigast!)



Inga fikusar kommer här,

inga pianon,

inga läderfåtöljer köksbord

resårmadrasser; —

en kulspruta

sticker sin spinkiga nos fram


vid hörnet där,

barrikaderna klättrar sicksack

längs gatorna,

en handbomb sprider oro

bland butikernas fönsterrutor —

och nu skymtar man dem ren:

flyttningskarlarna.





(Bilda spaljéer, gott folk!

Munnen på vid gavel, alla gapare!

Ni har äran att få vara med om

det stora vaktombytet:

grändfolkets triumftåg till palatsen,

proletariatets besittningstagande

av makten.)





Är de helvetets eldare?

De är svarta i synen,


de är trasiga magra och stinkande,

de springer

de skriker

de har stulna gevär i händerna,

de skjuter —

och till krigsrop har de en svordom





(Ett stormmoln etsar bilden

på himlen:

det tornhöga röda lasset

i vild fart,

hungern förspänd som häst,

lidandet piskande på den,

förtvivlan hjälpande till

vid hjulekrarna.)





Snart översvämmar de alla boulevarder.

Som spillvatten rinner deras blod


i rännstenarna —

det skjutes ur fönstren —

men det kommer alltjämt flere till av dem,

tränger sig in i husen,

gör fasliga ting:

mördar skövlar,

tuttar på allt

till en djävulsk brasa.



(I helvetet ler fan.

Ler ler och ler

tills grinet blir långtrådigt,

humöret ledsamt,

sinnestillståndet förvirrat —

och han sätter sig att läsa i bibeln.)



Nu blandar sig även andra i leken:

reguljära trupper,


välskolade väluppfostrade mördare

med prästerligt välsignade kanonmynningar

och fosterländskt lagligt bly.

Ta-ta-ta kvittrar gevären.

He-he-he flinar revolvrarna.

Och mörsarnas jovialiska käftsmällar

får jorden att darra.





(I natten duggar gråt, tyst gråt —

ja vi må gråta.

Men vad skall de göra,

de stora, hjärtevarma goda —

Buddha, Kristus, Mahomed —

som sade: du skall icke dräpa,

och trodde gott om oss

trots våra fula ansikten?)





Snart är det slut:

de bättre organiserade segrar över de


sämre organiserade —

minns denna dyra gratislektion nästa gång,

grändfolk!

Som en sista störtvåg

rusar några galningar mot eldfloden

som sopar dem bort;

en kvinnoröst stannar plötsligt

mitt i en revolutionär strof —

det är slut.





(Brist, hjärta, brist.

Mun: sluta med ditt sjungande.

Låt vinternatten täcka allt

och vinterstormen tjuta sin salut:

heder åt de besegrade!

hot åt de segrande!)

*





Så fick vi veta hut igen —


för hur mångte gången? —

så får vi veta hut ännu —

hur många gånger?

Men än har solen värme nog

att föda liv,

och mänskohjärtat krafter nog

att tro på morgondagen.












DE OCH DEN



(Fragment.)

I

De bodde i ett hus i förstaden

med köksträdgård

och utsikt mot fälten.

De hade ett piano

och böcker vid väggen

och en lille i vaggan —

han skrev böcker, hon sjöng.



Dessa trivsamma stunder

när arbetet är slut!

När sista skalan tystnat

och sista bladet drages

ur skrivmaskinen.

Illustrerade tidskrifter

eller Quinceys Confessions

eller prat om allehanda ting.

Oljan surrar i lampan,

lillen sprattlar i vaggan.

Solnedgången är sentimental.


Med stillsam röst de talar:

denna värld är galen.

Vi är även galna —

men vi är unga;

denna värld är gammal.

Tänk nu: förläggaren ger blott 300 per ark —

och dock är jag känd.

Hon: och mina elever —

jag ger ju nästan gratis allt vad jag kan.

Lillen behöver en kolt i morgon.





Gatlyktan muckar: ni lyckliga!

Ni som har säng och piano — och lillen!

Det finns ju även de

som sover under broarna,

skökor och löskefolk —

författare och sångerskor,

om blott de hade fyra väggar

att samla sig inom;

om blott de hade lillen att trösta sig med

och böcker att lugna sig med.

Ni lyckliga: vad vet ni om livet!







II

Mjölkbuden skramlar på gatorna;

är morgon.

Den skall få det och den det —

men har ni hört:

det var tjugo som dödade sig i natt —

i floden, det fanns ej annan råd.

Och de arbetslösa har begärt understöd

men de satans kapitalisterna

sitter nog på sina pungar.

Man säger att det utdelas vapen —

men va fan gör de med dem?

I afton klockan 9 hålles föredrag

om Lenin och Trotski.





Det bullrar under jorden:

mot City går underground.

Gäspande läser jobbaren radiogrammen —

vete 10, socker 112.

Börsen! — å helvete, måste skynda,

annars får jag ej aktierna.

Moorning på dej! — ja vi får se.


Polischefens dagorder:

Till följd av orostämning i utkanterna

förstärkta polispatruller

med laddade vapen.

Påpasslighet!

Alla vet sin plikt.





På torget säljes vanligtvis härsket svinkött –

nu hålles tal.

Kamrater!

Är tid på att avkasta oket!

Intet knot! — mera knot! — åt annat håll!

Vi får hjälp, från öster.

Kamrat Tjeffski vill tala.

Bröder, kamrater —.

I lagens namn, jag —.

Åt helvete med bylingen,

vissla för satan!

Hugg en i skallen, batongen från bältet —

så där ja!







III

Kungen i slottet

drar pantalongerna på sig.

Ers majestät täckes —?

Morgonbladen? Nej tack — alltid detsamma.

Får jag ringa efter chokolad?

Äsch! Whisky!

Jag är skral.

Hon är fet — brr.





Bussarna går som vanligt.

Imperatoriskt

tilldelar polismannen

envar sin plats i trafiken.

Här är alltid djävla trängsel.

Gott folk: över gatan nu!

Handen sänks —

strömmen virvlar vidare.





Men vad är det för en massa

som kommer där?


Oordnad — nej men att de inte skäms:

orakade!

Mitt på dagen!

Har man sett på maken:

ett barn i spetsen

med en röd flagga!

Nej men nog är det satan

att underåriga —!

Tjuvar — mördare — huii!






Han kommer hem från tidningen:

det är oro i luften.

Det blir vattenstrejk i morgon —

tag badkaret fullt.

Nej, jag fick inga pengar,

men skynda dig ändå —

vi får nog några brödpaket

på krita.

Har lillen gråtit? Nå:

vänjer sig nog —

den är ju en modern mänska.







IV

Nästa morgon ingen mjölk.

Nästa morgon viskningar,

truppavdelningar i parkerna.

Har ni hört? — hon säger — man berättade hos.

Det var röda plakat på planken,

men man rev dom ned.

Har kolet stigit? — att de nu ren

börjar jobba.

Skall det bildas skyddskårer? —

ja vet du: då är jag med.

Var det skott! — äsch:

käringprat.



Han sitter med lillen i famnen —

hon sjunger.

Han säger:

när du sjunger blir du skön.

Dina ögon vidgas, dina kinder får färg.

Vad är dessa Schubert,

Schumann, Brahms? —

vägar till dig själv —

men vad skall vi äta i morgon.







V

Den natten sov ej mången.

Den natten färgades himlen röd

och man hörde explosioner.

Men samlade vatten i alla tamburer

och kurage i portgångssamtal.

Patrullerna hade lugnande nyheter:

det rasar blott i förstäderna.

Trupper dragas mot stan,

genralen är kommendant.

Har ni tobak, boys? —

tag denna cigarrlåda!



– – – – – – –

– – – –

–





(På taket av ett brinnande stenhus
sitter revolutionen och sjunger:)

Jag är chimären

med de jordiska fötterna;

Jag är den till mull blivna elden.

Tutta på tutta på! —

i min andedräkt —

i lågorna —

omskapas allt.



Unga själar unga själar

så jag älskar er!

Unga själar

så jag omfamnar er

hårt —

passa på:

det är klor på mina händer!


Brakande tak klingar sött,

det döendes rosslingar är vällust.

Lågorna susar, säger ni —

bah; jag skrattar!





Jag, den grymma gripen,

skall lära er flyga.

Måste jag också lyfta er

vid det ömma hjärtat

skall jag lära er flyga.

Det duggar blod från vår flykt —

men vi flyger.





Fråga mig ej om riktningen, målet.

Jag är ingen riktning —

jag är en sprakande fackla.

Gör det ont i ögonen, vasa?

O — du är mitt barn:

de bländade är de djärvaste!



Jag sjunger vansinniga visor.

En vansinnig världs klokhet

sjunger alltid vansinniga visor.

Tutta på tutta på! —

förstör, kullkasta, vräk undan! —

kanske bottnen gömmer en ny jord.












(Begravningstågets inverkan på honom:)

En röd fana —

en, men en stor;

en söndrig kista

med ett trasigt lik

(gatustrider);

svartklädda arbetare

blickande nedåt.



Kärlek kärlek! —

underliga vägar kryper du

ur röda fanor,

svartklädda arbetare, trasiga lik

till mig.



Just så! — just så vill även jag

engång vara:

ett traslik i en söndrig kista,

en röd fana framför.

Men I som kommen efter:

stolta stolta! —

allt detta är ju till seger!
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